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Le produit et sa notice
se recyclent, ne les jetez pas !
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FOREST-STYLE
236, avenue Clément Ader

59118 Wambrechies
FRANCE

www.forest-style.com

 ATTENTION ! WARNING ! ACHTUNG ! ¡ ADVERTENCIA ! AVVERTENZA ! ATENÇÃO ! WAARSCHUWING ! UWAGA ! FIGYELMEZTETÉS !
-Informations à conserver.
-Please keep this information.
-Die Informationen bitte aufbewahren.
-Conservar estas informaciones.
-Informazioni da conservare.
-Conservar estas informaçoes.
-Gelieve deze informatie te bewaren.
-Informacje, które należy zachować.
-Megőrzendő információ.
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-Le produit ne doit pas être modifié, risque de blessure grave.
-The product must not be modified, otherwise risk of serious injury.
-Das Produkt darf nicht verändert werden, ansonsten Verletzungsgefahr.
-El producto no debe ser modificado, arriesga de herida grave.
-Non si deve modificare il prodotto, rischio di ferita grave.
-O produto não deve ser modificado, riscos de ferida séria.
-Pas het product niet aan, verander het niet; dit kan leiden tot ernstige letsels.
-Nie wolno modyfikować produktu, grozi to poważnymi obrażeniami.
-A termék módosítása tilos, mert súlyos sérülésekkel járhat.
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-Pour enfants de 3 à 12 ans (50 Kg max).
-For children from 3 to 12 years (50 Kg max).
-Für Kinder zwischen 3 und 12 Jahren vorgesehen (50 Kg max).
-Productos destinados a niños entre 3 y 12 años (50 Kg max). 
-Prodotti destinati a bambini di età compresa tra 3 e 12 anni (50 Kg max).
-Para crianças com idade compreendida entre o 3 e os 12 anos (50 Kg max).
-Producten bestemd voor kinderen van 3 tot 12 jaar (50 Kg max).
-Produkt dla dzieci w wieku od 3 do 12 lat (maksymalnie 50 kg).
-3-12 éves gyermekek számára (max. 50kg).
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-Son utilisation doit se faire sous la surveillance d’un adulte.
-It must be used under adult  supervision.
-Das Gerüst darf nur unter Aufsicht einer erwachsenen Person benutzt werden.
-Su utilización debe hacerse bajo la vigilancia de un adulto.
-deve essere usato sotto la sorveglianza di un adulto.
-A utilização deste baloiço pela criança deverá sempre ser feita sob a constante vigilância de um adulto.
-het gebruik moet zich onder het toezicht op een volwassene doen
-Produkt powinien być stosowany wyłącznie pod nadzorem osoby dorosłej.
-A termék kizárólag felnőtt felügyelete alatt használható.
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-Réservé à un usage familial en extérieur.
-Only for outdoor domestic use.
-Nur für den privaten Gebrauch im Freien bestimmt.
-Esclusivamente para uso familiar y al aire libre. 
-Riservato esclusivamente per uso familiare e per esterno.
-A utilização deste baloiço está reservada ao uso familiar, no exterior.
-Enkel buiten, in privaat en familiaal verband gebruiken.
-Uwaga! Do użytku domowego na zewnątrz
-Figyelmeztetés ! Kizárólag magáncélú, szabadtéri használatra.
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ATTENTION !

-ATTENTION ! Petits éléments : Danger d'étouffement.
-WARNING ! Small parts : Choking hazard.
-ACHTUNG ! Kleine Teile : Erstickungsgefahr.
-¡ ADVERTENCIA ! Partes pequeñas : Peligro de atragantamiento.
-AVVERTENZA ! Piccole parti : Rischio di soffocamento.
-ATENÇÃO ! Pequenas partes : Risco de asfixia.
-WAARSCHUWING ! Kleine onderdelen : Verstikkingsgevaar.
-UWAGA ! Małe elementy, niebezpieczeństwo zadławienia
-FIGYELMEZTETÉS. Kis alkatrészek. Fulladásveszély. 
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NOTICE DE MONTAGE
Attention ! Réservé à un usage familial en extérieur.

Madame, Monsieur,
Ce produit a été conçu et fabriqué en respectant les exigences de la 
directive européenne 2009/48/CE relative à la sécurité des jouets. Le 
respect de ces exigences a été vérifi é, en application des normes jouet EN 
71 parties 1, 2, 3 et 8 ainsi que du règlement 1907/2006/CE (REACH), par un 
laboratoire indépendant. Toutes les informations fi gurant dans cette notice 
sont imposées par cette réglementation. Il vous appartient de respecter 
ces instructions pour permettre à vos enfants d’utiliser ce produit avec le 
maximum de sécurité.

CONSIGNES DE MONTAGE
• Ce produit est à assembler par vos soins.
• ATTENTION ! Assemblage par un adulte requis.
• ATTENTION ! Petits éléments : Danger d’étouffement. Pendant le 

montage, tenir les petits enfants éloignés.
• Conservez impérativement cette notice pour vous y référer en cas 

de besoin, notamment pour : les opérations d’entretien ultérieures, 
l’identification des composants par le Service Après Vente.

• Toute pièce défectueuse doit être remplacée exclusivement par une pièce 
fournie par notre SAV ou revendeur agréé.

• Pièces détachées disponibles pendant 2 ans à compter de la date de 
facturation du produit.

• Le non-respect des instructions détaillées dans cette notice entrainera une 
utilisation dangereuse accompagnée de dangers de chute et /ou de choc.

• Les accidents consécutifs à une utilisation en dehors des prescriptions 
reprises dans cette notice dégagent toutes responsabilités du fabricant.

• Les emballages ne sont pas des jouets, ne laissez pas les enfants jouer 
avec.
Ne jetez pas les emballages dans la nature. Respectez les consignes de 
recyclage.

• Avant l’assemblage, assurez-vous que :
1 - la zone où le produit sera monté est :
-plane et horizontale
-Située à deux mètres minimum de tout objet, structure ou obstacle (haie, 
arbre, fil à linge, câble électrique…) susceptible de blesser l’utilisateur 
du produit.
-sa surface ne doit pas être dure (asphalte, béton...), privilégiez la pelouse 
ou un terrain meuble (sable, matériaux amortissant...)
2 - la visserie est complète. Garder les composants supplémentaires, ils 
pourront vous être utiles lors des opérations d’entretien ultérieures.

• Après l’assemblage : 
-poncer manuellement et à l’aide d’un papier abrasif les composants bois 
pour éliminer les éventuelles échardes apparues pendant le montage du 
produit.

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
Warning ! Only for outdoor domestic use.

Madam, Sir,
This product has been designed and manufactured following requirements 
of 2009/48/EC European directive relating to safety of toys. Compliance 
to these requirements has been checked by an independent laboratory, 
following safety of toys standard EN 71 part 1, 2, 3, and 8, and 1907/2006/
CE regulation (REACH). All informations included in this instruction sheet are 
required by these regulations. You must follow these to enable your children 
to use this product safely.

ASSEMBLY INSTRUCTIONS
• This product has to be assembled by yourself.
• Warning ! Adult assembly required. 
• WARNING ! Small parts : Choking hazard. Keep away children during 

assembly.
• You must keep this instruction sheet for further use, most particularly for :

  - Maintenance operations.
  - Parts identification by our after sales service.

• Every defective part shall be only replaced by a part supplied by our after 
sales service or by an approved retailer.

• Spare parts available for 2 years from the date of invoice of the product.
• Disregarding instructions detailed in this instruction sheet will involve 

dangerous use of the product, with fall and/or shock hazard.
• The manufacturer declines all responsibility for accidents occurring should 

the above recommendations not be observed.
• Do not throw packaging bags and boxes in nature. Follow recycling 

instructions.
• Before assembly, ensure that :

1 - The place where you build the product is :
   - Plane and horizontal.
   - Minimum 2 meters away from any object, structure or other obstacle 
(hedge, tree, clothesline, electrical line…) that could hurt product user.
   - Not on a hard floor (concrete, asphalt...).  Select grass or other kind of 
soft floor (sand, shock absorbing materials...).
2 - Fastening is complete. You could have unused parts at the end of the 
assembly, keep them for further use (spare parts).

• After assembly :
-Clean every wood component from splinters that could appear during 
assembly, using sand paper.

SAFETY AND USE INSTRUCTIONS
• Warning !  This product is intended :

F CONSIGNES DE SÉCURITÉ D’UTILISATION
• Attention ! Ce produit est destiné :

- à un usage familial en extérieur. Il n’est pas destiné à un usage dans les 
aire de jeux collectives qu’elles soient : privées (hôtels, gites, camping, 
casernes, établissement recevant du public...) ou publiques (aires de jeux 
des écoles, jardins ou parc des municipalités).

- aux enfants de 3 à 12 ans d’un poids maxi de 50 kg.
• Attention. Ne convient pas aux enfants de moins de 36 mois.
• L’utilisation de ce jouet doit se faire obligatoirement sous la supervision 

d’un adulte qui doit s’assurer :
- que les enfants utilisant le jouet ont l’âge et l’habilité nécessaire pour le 
faire.

- qu’aucun enfant n’utilise le produit de manière inadaptée et/ou 
dangereuse : dangers de blessure grave.

MAINTENANCE
• Pour éviter que votre produit présente un danger au cours de son 

utilisation nous vous demandons de vérifier tous les mois :
- Le serrage de chaque vis et écrou : les resserrer si nécessaire.
- La présence des capuchons sur les écrous : s’ils sont absents les remplacer 

par des écrous et/ou capuchons identiques.
- L’état des plastiques (plexi, glissière…) Les changer s’ils sont fendus ou 

percés.
- L’apparition des échardes sur les composants en bois, les poncer si 

nécessaire.
• Il est recommandé d’enlever et de stocker tous les accessoires en intérieur 

à l’abri du soleil et de l’humidité pendant l’hiver afin d’éviter toute 
dégradation liée aux intempéries.

• Selon la zone géographique (bord de mer…), certain revêtements 
peuvent s’âbimer. En cas d’apparition de tache de rouille sur les parties 
métalliques, les traiter avec un produit adapté. Si la corrosion continue de 
se developper, contacter le SAV.

• Graisser toutes les parties mobiles métalliques.
• Surveillez l’état du sol sur lequel le produit est installé, retirer les cailloux et 

autres objets susceptibles de blesser les utilisateurs en cas de chute.

INFOS BOIS : NORMES, QUALITÉ ET ESTHÉTISME DU BOIS
• Le produit est en bois brut. Afin de le protéger durablement, il est 

nécessaire d’y appliquer un produit de préservation du bois adapté. Celui-
ci, tout en assurant la respiration du bois, garantira une bonne résistance à 
l’humidité, au pourrissement, aux champignons et à l’attaque des insectes. 
Toute demande de prise en garantie devra obligatoirement satisfaire à 
cette opération d’entretien.

- For domestic use outside. It is not intended to be used in collective 
private use (hotel, resting place, camping, barracks, public building…), in 
collective public use (school playground, public garden).
- To children from 3 to 12 years old, maximum weight 50 kg.

• Warning. Not suitable for children under 36 months.
• This toy must be used under adult supervision, who must make sure that :

- Children using the toy are old enough and have skills to use it.
-There are no children that have a wron and/or dangerus use of the 
product : severe injury hazard.

MAINTENANCE INSTRUCTIONS
• To avoid any danger by using the product, several points must be checked 

every month :
- Structure and apparatus screws and nuts tightening : tighten again if 

necessary.
- Presence of nuts caps. Replace them by identical nuts cap if they are 

missing.
- Plastic part general condition. Replace them if they are cracked or drilled.
- Splinters on wooden parts. Clean them with sand paper if necessary.
• In winter, it is recommended to remove and store all the accessories 

indoors, away from sunlight and moisture in order to prevent damage 
caused by weather conditions.

• If corrosion occurs on metallic parts, clean them with a suitable product. If 
corrosion is still progressing, contact our after sales service.

• All metal part should be lubricated.
• Keep a watch on the floor where the product is installed, remove stones 

and all other object that could hurt users in case of falling.

WOOD INFORMATIONS : WOOD STANDARDS, QUALITY AND 
AESTHETICISM

• The product is made of raw wood. In order to protect it over time, it is 
necessary to apply a suitable wood preservative. This product, while 
maintaining breathing of the wood, ensures a good resistance to moisture, 
rotting, fungi and insect attack.
Any request for a guarantee must satisfy  this maintenance.

SERVICE APRES VENTE et INFOS NORMES :
www.sav-egt-partners.com

AFTER SALES SERVICE AND INFORMATION ABOUT STANDARDS
www.sav-egt-partners.com
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NON FOURNIS / NOT INCLUDED
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H SZERELÉSI ÚTMUTATÓ
Figyelmeztetés ! Kizárólag magáncélú,

szabadtéri használatra.

Kedves vásárlónk,
Ezt a terméket úgy tervezték és gyártották, hogy az, a 2009/48/EK európai 
játékok biztonsági irányelveinek megfeleljen.
A követelmények teljesítésének ellenorzését egy független laboratórium 
a következo, játékok biztonságára vonatkozó EN 71 part 1, 2, 3, and 8, és 
1907/2006/CE rendelet alapján végezte. A használati utasításon szereplo 
összes információ megfelel a szabályozás követelményeinek.
Tartsa be ezeket annak érdekében, hogy gyermeke biztonsággal 
használhassa a terméket.

SZERELÉSI ÚTMUTATÓ
• A termék önálló összeszerelésre való.
• FIGYELEM! Felnőtt szerelje össze.
• Figyelmeztetés. Kis alkatrészek. Fulladásveszély. Tartsa távol gyermekét 

az összeszerelés ideje alatt.
• Orizze meg ezt az útmutatót további használatra,

leginkább a következokben :
- Karbantartási muveletek
- Termék alkatrészei az esetleges szervízelés esetére.

- Minden hibás darabot / alkatrészt csak szervízünkön keresztül lehet 
kicserélni.

• A pótalkatrészek a számla dátumától számítva két évig állnak 
rendelkezésre.

• A használati útmutató utasításainak   gyelmen kívül hagyása a termék 
veszélyes használatát idézheti elo , leesés és / vagy ütés veszélye.

• A jelen tájékoztatóban felsorolt   előírásokon kívül eső balesetek 
felszabadítják a gyártó összes felelősségét.

• Ne dobja el a csomagolást, vagyis a zsákokat és a dobozokat a 
természetbe. Kövesse az újrahasznosítási utasításokat.

• Összeszerelés elott bizonyosodjon meg arról, hogy :
1 – A hely, ahol a terméket felépíti :
- Sík és vízszintes
- Minimum 2 méterre legyen minden olyan tárgytól, szerkezettol, vagy 
egyéb akadálytól (bokor, fa, ruhaszárító, elektromos vezeték stb.), mely 
árthat a termék felhasználójának. – Ne kemény talajon (beton, aszfalt stb.) 
állítsa fel a játékot.
Válasszon füves vagy egyéb lágy talajt (homok, rázkódást elnyelo anyag 
stb.).
2 – A rögzítés befejezése. A szerelés végén maradhatnak fel nem 
használt alkatrészek, ezeket tarsa meg késobbi felhasználásra (tartalék 
alkatrészek).

• Összeszerelés után :
-Tisztítson meg minden fa alkatrészt csiszolópapírral a szálkáktól, 
amelyekkel a szerelés során dolgozni fog.

KARBANTARTÁSI UTASÍTÁSOK
• Figyelmeztetés ! A termék használata :

- Magáncélú szabadtéri felhasználásra. Nem kollektív használatra (hotel, 
kemping, közterület stb.), és nem nyilvános használatra (iskolai játszótér, 
nyilvános játszótér) tervezve.
- 3-12 éves gyermekek számára, maximum 50 kg-ig.

• Figyelmeztetés. Csak 36 hónaposnál idősebb gyermekek számára 
alkalmas.

• Ez a játék csak felnott felügyelete mellett használható, akinek meg kell 
gyozodnie arról, hogy :
- A gyerekek, akik a játékot használják elég idosek és a megfelelo 
készségekkel rendelkeznek annak használatához.
- Ne használják helytelenül és / vagy veszélyesen a gyerekek a terméket: 
súlyos sérülések kockázata.

FAANYAGOKKAL KAPCSOLATOS TUDNIVALÓK
• Figyelem ! CA termék használatából eredo veszélyek elkerülése érdekében 

havi rendszerességgel ellenorizze az alábbi pontokat :
- A szerkezet és a felszerelések csavarjainak és anyáinak feszessége: 
húzza meg oket, ha szükséges.
- A csavaranyák védosapkáinak megléte. Ha hiányoznak, pótolja oket 
típusazonos védosapkákkal.
- Muanyag részek általános állapota. Ha repedezettek vagy átfúrták oket, 
akkor cserélje ki oket.
- Szálkák a fa részeken. Szükség esetén kezelje le felületet dörzspapírral.

• A termék idojárási körülményekbol eredo lehetséges károsodásának 
megelozése érdekében a termékhez tartozó kiegészítoket és 
felszereléseket télre el kell távolítani és zárt helyen kell tárolni.

• Ha a fém részeken korrózió jelentkezik, tisztítsa meg a felületet megfelelo 
termékkel. Ha a korrózió tovább terjed, forduljon értékesítés utáni támogató 
csoportunkhoz

• Kenje be minden mozgó fémelemet.
• Gondoskodjon a felügyeletrol azon a szinten, ahol a terméket felállították, 

valamint távolítsa el a köveket és minden olyan tárgyat, ami sérüléseket 
okozhatna a termékrol véletlenül leeso személyeknek.

FAANYAGOKKAL KAPCSOLATOS SZABVÁNYOK, MINOSÉG ÉS 
ESZTÉTIKA.

• A termék nyers fából készült. Tartós védelem biztosítása érdekében 
megfelelő impregnálószert kell használni, amely biztosítja a fa lélegzését 
és a nedvességgel, rothadással, gombákkal és rovarokkal szembeni 
jó ellenállást. Minden garanciális igény esetén az ilyen karbantartás 
elvégzését igazolni kell.

SZERVIZ ÉS SZABVÁNYOKRA VONATKOZÓ INFORMÁCIÓ
www.sav-egt-partners.com

I M P É R A T I F
Afin d'éviter des fentes
dans le bois vous devez

OBLIGATOIREMENT
percer un avant trou,

avant de visser.!
Ø3 Ø4

I M P E R A T I V E
In order to avoid cracks

in the wood,
you MUST drill a hole

before screwing.
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Déroulez
le feutre bitumeux 

au début du montage.
Unroll the bitumen felt 

before starting the assembly. 
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FOREST-STYLE - 236, avenue Clément Ader - 59118 Wambrechies - FRANCE

Et retrouvez tous nos produits
sur notre site internet

www.forest-style.com

N° de lot / Batch N° :


